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Bilag til konventionen. 

C e r t i f i k a t  o m  f o r s i k r i n g  e l le r  a n d e n  ø k o n o m i s k  s i k k e r h e d  

f o r  d e t  p r i v a t r e t l i g e  a n s v a r  f o r  o l i e f o r u r e n i n g s s k a d e .  

C e r t i f i c a t  d ' a s s u r a n c e  o u  a u t r e  g a r a n t i e  f i n a n c i è r e  r e l a t i v e  à  l a  

r e s p o n s a b i l i t é  c ivi le  p o u r  les  d o m m a g e s  d u s  à  l a  p o l l u t i o n  

p a r  les h y d r o c a r b u r e s .  

C e r t i f i c a t e  o f  i n s u r a n c e  o r  o t h e r  f i n a n c i a l  s e c u r i t y  

i n  r e s p e c t  o f  civi l  l i ab i l i t y  f o r  o i l  p o l l u t i o n  d a m a g e .  

Udfærdiget i medfør af bestemmelserne i art. VII i den internationale konven- 
tion om det privatretlige erstatningsansvar for skader ved olieforurening. 

Etabli conformément aux dispositions de l'article VII de la Convention inter- 
nationale sur la responsabilité civile pour les dommages dus à la pollution par les 
hydrocarbures. 

Issued in accordance with the provisions of Article VII of the International Con- 
vention on Civil Liability for Oil Pollution Damage, 1969. 

Skibets Kendings- Hjemsted Ejerens navn 
navn bogstaver og adresse 

(registre- 
rings- 

bogstaver 

Nom du Lettres ou Port Nom et adres- 
navire numero d'immatri- se du 

distinctifs culation propriétaire 

Distinctive Port of Name and 
Name number or registry adress of 
of ship letters owner 

Hermed attesteres, at der for ovennævnte skib foreligger forsikring eller anden øko- 
nomisk sikkerhed, som opfylder vilkårene i artikel VII i den internationale konvention 
af 1969 om det privatretlige ansvar for olieforureningsskade. 

Le soussigné certifie que le navire susmentionné est couvert par une police d'as- 
surance ou autre garantie financière satisfaisant aux dispositions de l'article VII de la 
Convention internationale sur la responsabilité civile pour les dommages dus à la pollu- 
tion par les hydrocarbures. 

This is to certify that there is in force in respect of the above-named ship a policy of 
insurance or other financial security satisfying the requirements of Article VII of the 
International Convention on Civil Liability for Oil Pollution Damage, 1969. 


